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GB Read the instructions first and then start assembly

A detailed assembly video can be found under the following link or by scanning the QR code
https://m.youtube.com/watch?v=HYaGCq6UOEE&feature=youtu.be

Use a rubber hammer to assemble the parts. Also ideal for assembly between the window and roller shutter
from 20mm space

Measure height (h) and width (W) of the inner frame of the window. Minimum size H40 x W 40 cm

Remove 12 mm from the measured height (H) and 38mm from the measured width (W)and shorten the

aluminum profiles to the corresponding high (H) or width (W)
Measure the frame depth (x) of your window.Add 1Tmm to the measured depth and mark the measurement

on the assembly bracket.Then bend the assembly bracket.

DK Lzes vejledningen farst, og begynd derefter at samle

Du kan finde en detaljeret samlevideo pa falgende link eller ved at scanne QR-koden
https://m.youtube.com/watch?v=HYaGCq6UOEE&feature=youtu.be

Brug en gummihammer til at samle delene. Ogsa ideelt til montering mellem vindue og rulleskodde fra 20
mm afstand

Mal hgjden (H) og bredden (B) pa vinduets indvendige ramme. Min. sterrelse H 40 cm x B 40 cm

Treek 12 mm fra den malte hgjde (H) og 38 mm fra den malte bredde (B), og afkort aluminiumsprofilerne til

den tilsvarende hgje (H) eller bredde (B)
Mal rammens dybde (x) pa dit vindue. Laeg 1 mm til den malte dybde, og markér malet pa

monteringsbeslaget. Buk derefter monteringsbeslaget.

DE Lesen Sie zuerst die Anleitung und beginnen Sie dann mit der Montage

Ein detailliertes Montagevideo finden Sie unter folgendem Link oder durch Scannen des QR-Codes
https://m.youtube.com/watch?v=HYaGCq6UOEE&feature=youtu.be

Verwenden Sie einen Gummihammer, um die Teile zusammenzubauen. Ideal auch fiir die Montage
zwischen Fenster und Rollladen ab 20 mm Abstand

Hohe (H) und Breite (B) des Fensterinnenrahmens messen. Mindestgrof3e H 40 x B 40 cm

12 mm von der gemessenen Hohe (H) und 38 mm von der gemessenen Breite (B) abziehen und die

Aluminiumprofile auf die entsprechende Hohe (H) oder Breite (B) kiirzen.
Rahmentiefe (x) Ihres Fensters messen. Zu der gemessenen Tiefe 1 mm addieren und das Mal3 auf der

Montagehalterung markieren. AnschlieBend die Montagehalterung biegen.

NO Les instruksjonene forst, og start deretter monteringen

Du finner en detaljert monteringsvideo under felgende lenke eller ved a skanne QR-koden
https://m.youtube.com/watch?v=HYaGCq6UOEE&feature=youtu.be

Bruk en gummihammer til 8 montere delene. Ogsa ideelt for montering mellom vindu og rulleskodde med
minst 20 mm avstand

Mal hayden (H) og bredden (B) pa den innvendige vindusrammen. Minimumsstarrelse H40 x B40 cm
Trekk fra 12 mm fra den malte hgyden (H) og 38 mm fra den malte bredden (B), og forkort

aluminiumsprofilene til tilsvarende hayde (H) eller bredde (B)
Mal vindusrammens dybde (X). Legg 1T mm til den malte dybden og merk av malet pa monteringsbraketten.

Boy deretter monteringsbraketten.

SE Las instruktionerna forst och paborja sedan monteringen

En detaljerad monteringsvideo hittar du genom att klicka pa féljande lank eller genom att skanna QR-
koden

https://m.youtube.com/watch?v=HYaGCq6UOEE&feature=youtu.be

Anvand en gummihammare fér att montera delarna. Aven idealisk for montering mellan fénster och jalusi
fran 20 mm avstand

Mat hojden (H) och bredden (B) pa fonstrets innerram. Minsta storlek H 40 x B 40 cm

Ta bort 12 mm fran den uppmatta hojden (H) och 38 mm fran den uppmatta bredden (B) och korta av

aluminiumprofilerna till motsvarande hojd (H) eller bredd (B).
Mat ramdjupet (x) pa ditt fonster. Lagg till 1 mm till det uppmatta djupet och markera mattet pa

monteringsfastet. B6j sedan monteringsfastet.
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FI Lue ohjeet ennen kuin aloitat kokoamisen.

Yksityiskohtainen asennusvideo |6ytyy seuraavasta linkista tai skannaamalla QR-koodi
https://m.youtube.com/watch?v=HYaGCq6UOEE&feature=youtu.be

Kayta osien kokoamiseen kumivasaraa. lhanteellinen myos asennettavaksi ikkunan ja rullakaihtimen valiin v
ahintda 20 mm:n tilaan

Mittaa ikkunan sisakehyksen korkeus (K) ja leveys (L). Vahimmaiskoko K 40 x L 40 cm

Poista mitatusta korkeudesta (K) 12 mm ja mitatusta leveydesta (L) 38 mm, ja lyhenna alumiiniprofiilit

vastaavaan korkeuteen (K) tai leveyteen (L).
Mittaa ikkunan kehyksen syvyys (x). Lisaa mitattuun syvyyteen 1 mm ja merkitse mitta

asennuskiinnikkeeseen. Taivuta sitten asennuskiinniketta.

PL Najpierw nalezy przeczytac instrukcje, a nastepnie przystapi¢ do montazu

Szczegotowy film dotyczacy montazu mozna znalezé pod ponizszym linkiem lub po zeskanowaniu kodu QR
https://m.youtube.com/watch?v=HYaGCq6UOEE&feature=youtu.be

Do montazu czesci nalezy uzy¢ gumowego miotka. Doskonale nadaje sie rowniez do montazu w
przestrzeni 20 mm miedzy oknem a roleta

Zmierzy¢ wysokos¢ (H) i szerokosé (W) wewnetrznej ramy okna. Minimalne wymiary to 40 x 40 cm (H x W)
QOdjac 12 mm od zmierzonej wysokosci (H) i 38 mm od zmierzonej szerokosci (W) oraz skroci¢ profile

aluminiowe do odpowiedniej wysokosci (H) lub szerokosci (W).
Zmierzy¢ gtebokos¢ ramy (x) swojego okna. Do zmierzonej gtebokosci doda¢ 1 mm oraz zaznaczy¢ wymiar

na wsporniku montazowym. Nastepnie zgia¢ wspornik montazowy.

CZ Nejdrive si prectéte tento navod a teprve pak zacnéte s montazi

Podrobné video k montézi najdete pod nasledujicim odkazem nebo naskenovanim QR kédu
https://m.youtube.com/watch?v=HYaGCq6UOEE&feature=youtu.be

K montazi dil pouzijte gumovou palicku. Vhodné také pro montaz mezi okno a venkovni roletu s
meziprostorem od 20 mm

Zméfte vysku (V) a 3itku (S) vnitiniho okenniho ramu. Minimalni rozméry V 40 x S 40 cm

Ode¢téte 12 mm z naméfené vysky (V) a 38 mm z naméfené sifky (S) a zkratte hlinikové profily na pfislus
nou vysku (V) nebo $itku (5)

Zmeéfite hloubku ramu (x) okna. K naméfené hloubce pfipoc¢téte T mm a vyznacte rozmér na montaznim drz
aku. Pak montazni drzak ohnéte.

HU A szerelés megkezdése elétt olvassa el az utasitasokat.

Az alabbi hivatkozassal vagy a QR-kéd leolvasasaval részletes szerelési vided nyithaté meg.
https://m.youtube.com/watch?v=HYaGCq6UOEE&feature=youtu.be

Az alkatrészek 6sszeszereléséhez gumikalapacsot hasznéljon. Ablak és rolos fliggony kozé szereléshez is ide
alis, ha a koztlik |évé tavolsag legalabb 20 mm.

Mérje meg a belsd ablakkeret magassagat (H) és szélességét (W). A minimalis méret 40 x 40 cm (H x W)
Vonjon le 12 mm-t a mért magassagbdl (H) és 38 mm-t a mért szélességbol (W), és vagja az alumi

niumprofilokat az ennek megfelelé magassagra (H) vagy szélességre (W).
Mérje meg az ablakkeret mélységét (X). Adjon hozzd T mm-t a mért mélységhez, és jeldlje meg a méretet a

szerel6konzolon. Ezutan hajlitsa meq a szerel6konzolt.

NL Lees eerst de instructies en begin dan met de montage.

U vindt een gedetailleerde montagevideo onder de volgende link of door de QR-code te scannen.
https://m.youtube.com/watch?v=HYaGCq6UOEE&feature=youtu.be

Gebruik een rubberen hamer om de onderdelen in elkaar te zetten. Ook ideaal voor montage tussen raam
en rolluik vanaf een afstand van 20 mm.

Meet de hoogte (h) en breedte (B) van het binnenframe van het raam. Minimumafmetingen H40 x B 40 cm
Verwijder 12 mm van de gemeten hoogte (H) en 38 mm van de gemeten breedte (B) en verkort de

aluminium profielen tot de bijbehorende hoogte (H) of breedte (B).
Meet de framediepte (x) van uw raam. Tel T mm bij de gemeten diepte op en markeer de afmeting op de

montagebeugel. Buig vervolgens de montagebeugel.
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SK Pred montazou si najskér precitajte pokyny

Video s podrobnym postupom montéaze najdete na nasledujucom odkaze alebo naskenovanim QR kédu
https://m.youtube.com/watch?v=HYaGCq6UOEE&feature=youtu.be

Na montaz dielov pouzite gumové kladivo. Vhodna aj na montaz medzi okno a vonkajsiu roletu s
priestorom 20 mm

Odmerajte vysku (H) a Sirku (W) vnutorného ramu okna. Minimalna velkost 40 x 40 cm (H x W)

Z nameranej vysky (H) odpocitajte 12 mm, z nameranej sirky (W) 38 mm a hlinikové profily skratte na prislus
nu vysku (H) alebo Sirku (W)

Odmerajte hibku ramu (x) svojho okna. K nameranej hibke pripo¢itajte 1 mm a rozmer ozna¢te na monta
Znej konzole. Potom montaznu konzolu ohnite.

FR Lisez d'abord les instructions, puis commencez le montage

Vous accéderez a une vidéo de montage détaillée en cliquant sur le lien suivant ou en scannant le code QR
https://m.youtube.com/watch?v=HYaGCq6UOEE&feature=youtu.be

Utilisez un maillet en caoutchouc pour assembler les piéces. Idéal également pour le montage entre la fené
tre et le volet roulant a partir d'un espace de 20 mm

Mesurez la hauteur (h) et la largeur (W) du cadre intérieur de la vitre. Dimensions minimales H 40 x L 40 cm

Soustrayez 12 mm de la hauteur mesurée (H) et 38 mm de la largeur mesurée (W) et raccourcissez les profil

és en aluminium a la hauteur (H) ou a la largeur (L) correspondante
Mesurez la profondeur du cadre (x) de votre fenétre. Ajoutez 1 mm a la profondeur mesurée et marquez la

mesure sur le support de montage. Puis pliez le support de montage.

Sl Najprej preberite navodila in nato zacnite z montazo.

Podroben videoposnetek o montazi najdete na naslednji povezavi ali s skeniranjem QR-kode
https://m.youtube.com/watch?v=HYaGCq6UOEE&feature=youtu.be

Za sestavljanje delov uporabite gumijasto kladivo. Idealno tudi za vgradnjo med okno in rolo iz prostora 20
mm

Izmerite vi$ino (V) in $irino (5) notranjega okvirja okna. Najmanj3a velikost V 40 x S 40 cm

Od izmerjene visine (V) odstejte 12 mm in od izmerjene 3irine (5) 38 mm in aluminijaste profile skrajsajte na
ustrezno visino (V) ali &irino (S).

Izmerite globino okvirja (x) vasega okna. Dodajte T mm izmerjeni globini in oznacite meritev na
montaznem nosilcu. Nato upognite montazni nosilec.

HR Najprije procitajte upute, a zatim zapocnite s montazom.

Detaljan video 0 montazi mozZete pronadi na sljedecoj poveznici ili skeniranjem QR koda.
https://m.youtube.com/watch?v=HYaGCq6UOEE&feature=youtu.be

Za sastavljanje dijelova upotrijebite gumeni ¢ekic. Idealno i za montazu izmedu prozora i vanjske rolete iz
prostora od 20 mm

Izmjerite visinu (V) i $irinu (S) unutarnjeg okvira prozora. Minimalna veli¢ina V 40 x S 40 cm

Oduzmite 12 mm od izmjerene visine (V) i 38 mm od izmjerene irine (5) i skratite aluminijske profile na
odgovarajucu visinu (V) ili girinu (5)

Izmjerite dubinu okvira (x) prozora. Izmjerenoj dubini dodajte T mm i oznacite mjerenje na montaznom
nosacu. Zatim savijte montazni nosac.

IT Iniziare il montaggio soltanto dopo aver letto le istruzioni

Un video dettagliato del montaggio é disponibile al seguente link o scansionando il codice QR
https://m.youtube.com/watch?v=HYaGCq6UOEE&feature=youtu.be

Utilizzare un martello di gomma per assemblare le parti. [deale anche per il montaggio tra finestra e
tapparella con spazio intermedio a partire da 20 mm

Misurare l'altezza (H) e la larghezza (L) del telaio interno della finestra. Misura minima H 40 x L 40 cm
Togliere 12 mm dall'altezza misurata (H) e 38 mm dalla larghezza misurata (L) e tagliare i profili di alluminio

all'altezza (H) e larghezza corrispondenti (L)
Misurare la profondita del telaio (x) della finestra. Alla profondita misurata aggiungere 1 mm, riportando la

misura sulla staffa di montaggio. Piegare quindi quest'ultima.
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ES Lea las instrucciones antes de llevar a cabo el montaje

Encontrara un video detallado con las instrucciones de montaje en el siguiente enlace o escaneando el c6
digo QR

https://m.youtube.com/watch?v=HYaGCq6UOEE&feature=youtu.be

Utilice un martillo de goma para montar las piezas. También es ideal para el montaje entre la ventanay la

persiana a partir de una distancia de 20 mm
Mida la altura (H) y la anchura (W) del marco interior de la ventana. Tamafio minimo: altura 40 x anchura 40

cm
Reste 12 mm a la altura medida (H) y 38 mm a la anchura medida (W) y recorte los perfiles de aluminio a la

altura (H) o anchura (W) correspondiente
Mida la profundidad (X) del marco de la ventana. Ahada 1 mm a la profundidad medida y sefale la medida

en el angulo de enganche. A continuacién, doble el angulo de enganche.

BA Prvo procitajte uputstvo pa zatim pocnite sastavljati

Detaljan video za sastavljanje moze se pronaci putem sljedece veze ili skeniranjem QR koda
https://m.youtube.com/watch?v=HYaGCq6UOEE&feature=youtu.be

Sastavite dijelove pomocu gumenog cekica. Takoder idealno za sastavljanje izmedu prozora i roletni s
udaljenosti od 20 mm

Izmjerite visinu (h) i Sirinu (W) unutrasnjeg prozorskog okvira. Minimalna veli¢ina H 40 x W 40 cm

Uklonite 12 mm od izmjerene visine (H) i 38 mm od izmjerene Sirine (W) i skratite aluminijumske profile na

odgovarajucu visinu (H) ili Sirinu (W)
lzmjerite dubinu okvira (x) svog prozora. Dodajte 1 mm izmjerenoj dubini i oznacite mjeru na nosacu za

montazu. Zatim savijte nosac za montazu.

RS Prvo procitajte uputstva, a zatim pocnite sa montazom

Detaljan video o montazi mozete da pronadete putem sledece veze ili skeniranjem QR koda
https://m.youtube.com/watch?v=HYaGCq6UOEE&feature=youtu.be

Koristite gumeni ¢eki¢ za montazu delova. Takode idealno za montazu izmedu prozora i Zaluzina sa
udaljenosti od 20 mm

lzmerite visinu (H) i Sirinu (W) unutrasnjeg okvira prozora. Minimalna veli¢ina H40 x W40 cm

Od izmerene visine (H) oduzmite 12 mm i od izmerene Sirine (W) 38 mm i skratite aluminijumske profile na

odgovarajucu visinu (H) ili Sirinu (W)
Izmerite dubinu okvira (x) vaseg prozora, dodajte 1 mm izmerenoj dubini i oznacite merenje na nosacu za

montiranje, a zatim savijte nosac za montiranje.

UA lMepLu Hi’K NOYMHAT MOHTaX, NPOYNTaNTE IHCTPYKLIT

LLlo6 nepernAHyTK Bigeo 3 AOKNaAHUMM IHCTPYKLIAMMW 3 MOHTaXy, MOXKHa NepenTI 3a MM NocuiaHHAM abo
npockaHyeatu QR-kop

https://m.youtube.com/watch?v=HYaGCq6UOEE&feature=youtu.be

[ns 36upaHHA geTanein BUKOPUCTOBYIATE 'YMOBUIA MONOTOK. Tako igeanbHO NigxoanTb AN1A MOHTaXy MidK

BiKHOM i poneTow 3 npoctopom 20 Mm
BumipanTe sucoty (H) i wnpuHy (W) BHYTPIiWHbLOT pamn BikHa. MiHiManbHWIA po3mip: BucoTa (H) 40 cm X wnp

nHa (W) 40 cm
BigHimiTe 12 Mm Big BUMipaHOT BucoTu (H) i 38 mm Big BumipaHoT wupuHn (W) | BKOpOTiTL antomiHiesi npodi

ni go signosigHoi BucoTn (H) abo wupuHm (W)
BumipaiTe rmmbuny (X) pamm BikHa. loganTte 1 MM A0 BUMIPAHOI IMMGWHK A NO3HAUTe BUMipAHE 3HaYeHHA

Ha MOHTaXXHOMY KPOHLWITENHI. [MOTiM 3irHiTe MOHTAXHWIA KPOHLWITENH.

RO Cititi mai intai instructiunile, apoi incepeti asamblarea.

Accesati urmatorul link sau scanati codul QR pentru a urmari videoclipul detaliat privind asamblarea.
https://m.youtube.com/watch?v=HYaGCq6UOEE&feature=youtu.be

Utilizati un ciocan de cauciuc pentru a asambla piesele. Se poate monta si intre fereastra si rulou, lasand un
spatiu de 20 mm.

Masurati inaltimea (H) si latimea (W) ramei interioare a ferestrei. Dimensiuni minime 40 x 40 cm (H x W)
Indepartati 12 mm din indltimea masurata (H) si 38 mm din latimea méasurata (W) si scurtati profilurile din

aluminiu la indltimea (H) si latimea (W) corespunzatoare.
Masurati adancimea ramei (x) ferestrei. Adaugati 1 mm la adancimea masurata si marcati masuratoarea pe

suportul de montaj. Apoi indoiti suportul de montaj.
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BG MbpBO NpoyeTeTe MHCTPYKUMUTE 1 CNef TOBa 3anoYHeTe MOHTaxa

MoapobHo BMAEO 3a MOHTaXa MOXKeTe la HamepuTe Ha CnefHaTa Bpb3Ka Unu kaTo ckaHupate QR koga
https://m.youtube.com/watch?v=HYaGCq6UOEE&feature=youtu.be

W3non3gaiTe rymeH uyk 3a crnobasane Ha yactute. CbLUo Taka e MeanHo 3a MOHTaX Mexay npo3opeLa v

poneTtHara wopa ot 20 mm pa3cToAaHue
M3mepeTe BucounHata (H) n wmpuHata (W) Ha BbTpelwHaTa paMmka Ha npo3opeua. MnHumaneH pasmep 40 x

40cm (HX W)
OtcTpaHete 12 mm oT n3mepeHata emcounHa (H) n 38 mm ot namepeHara wupuHa (W) n ckbcete anymmHm

eBuTe Npodunn 40 CbOTBETHATA BUCOUMHaA (H) unm wupuHa (W)
M3amepete gbnbounHaTta Ha pamKata (x) Ha npo3opeua. Jobasete T mm KbM M3MepeHaTa gbnbounHa 1 otd

enexere M3MepBaHeTO BbPXY MOHTAaXHAaTa cKoba. Cnepn TOBa OrbHETE MOHTAXHATA ckoba.

GR Aafdaote Tig odnyieg mptv eKIVAOETE TN cuVAPHOAGYNaON.

Mropeite va Bpeite éva Aemtopepég Bivieo ouvappoAdynong otov akoAouBo cUVOECO 1] CapwvovTag Tov
KwSiké QR

https://m.youtube.com/watch?v=HYaGCq6UOEE&feature=youtu.be

Xpnowpomolnote éva AaoTIXéVio oQupi yia va cuvappoloyroete Ta e€aptriipata. [davikéd yia tomobétnon Je

Ta&y mapabupou Kal poAov and améotacn 20mm
Metpriote To UYoc (h) kal To mAdTocg (W) Tou ecwTtepikoU MAalciov Tou mapabupou. EAdxloto péyebog Y40 x

M40 cm
Agaipéate 12 mm and 1o peTpnuévo uPog (H) kat 38mm anod 1o petpnuévo midrog (W) Kal HEWOTE Ta TTPO

@i\ ahovpviou oto avrtioToixo UYoc (H) i mAdatog (W)
MetprioTe To Babog tou mAaioiou (x) Tou mapaBupou. Mpoobéote Tmm oto peTpnuévo BABog Kal oNUEWOoT

£ TN p€Tpnon atov Bpayiova cuvappoAdynong. ZTn ouvéXela AuyioTe Tov Bpayiova cuvappoidynong.

PT Leia as instru¢des antes de iniciar a montagem

Encontrara um video de montagem detalhado no seguinte link ou através da leitura do codigo QR
https://m.youtube.com/watch?v=HYaGCq6UOEE&feature=youtu.be

Utilize um martelo de borracha para montar as pecas. Ideal, também, para montagem entre a janela e o
estore com um espaco livre minimo de 20 mm

Meca a altura (A) e a largura (L) do caixilho interior da janela. Tamanho minimo A 40 x L 40 cm

Subtraia 12 mm da altura medida (A) e 38 mm da largura medida (L) e encurte os perfis de aluminio para a

altura (A) ou largura (L) correspondentes
Meca a profundidade do caixilho (x) da sua janela. Adicione 1 mm a profundidade medida e marque a

medida no suporte de montagem. Em segquida, dobre o suporte de montagem.

RU Mpexpae uem npuctynatb K c6OpKe, NPOUTUTE MHCTPYKLMK

MoapobHoe BUAEO C MHCTPYKLUUAMM MO MOHTaXy MOXXHO OTKPbITb NO ClefytoLlei cCbifike, N OTCKaHUpPOB
as QR-kop

https://m.youtube.com/watch?v=HYaGCq6UOEE&feature=youtu.be

OnAa cbopku feTanei UCNONb3YINTE PE3MHOBbIN MONOTOK. TakKe ngeanbHO NOAXOAUT ANA MOHTaXa Mexay

OKHOM W PONbCTABHAMM C 3330pOM 20 MM
M3amepbTe BbicoTy (H) 1 wupuHy (W) BHyTpeHHeln pambl 0OKHa. MMHUManbHbIN pasmep: BbicoTa (H) 40 cv x w

npuHa (W) 40 cm
BblutiTe 12 MM 13 M3MepeHHON BbiCOTbI (H) 1 38 Mm 13 namepeHHoM WupuHbl (W) n ykopoTute antoMMH1eB

ble Npodunu [0 COOTBETCTRYIOLEN BbICOTHI (H) unu wupuHel (W)
M3mepbTe rnybuHy (X) pambl okHa. [lobaBbTe 1 MM K MU3MEPEHHON rYOUHE 1 OTMETbTE M3MEPEHHOE 3HAYEH

Me Ha MOHTAXHOM KPOHLUTEMHE, 3aTeM COrHUTE MOHTaXHbI KPOHLUTEMNH,
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TR Once talimatlan okuyun ve sonra montaja baslayin
Ayrintil montaj videosuna asagidaki baglantidan veya QR kodunu tarayarak ulasabilirsiniz

https://m.youtube.com/watch?v=HYaGCq6UOEE&feature=youtu.be

Parcalari monte etmek icin bir lastik ¢ekic kullanin. Ayrica 20 mm'lik bosluktan itibaren pencere ve panjur
arasina montaj icin de idealdir

Pencerenin i¢ ¢ercevesinin ylksekligini (h) ve genisligini (W) 6l¢tin. Minimum boyut Y40 x G 40 cm
Olctilen yiikseklikten (H) 12 mm ve élciilen genislikten (W) 38mm cikarin ve aliiminyum profilleri ilgili yii
kseklige (H) veya genislige (W) kisaltin )

Pencerenizin ¢ergeve derinligini (x) 6lgtin. Olgllen derinlige T mm ekleyin ve 6l¢iimi montaj braketi G
zerinde isaretleyin. Ardindan montaj braketini bikdn.

CN BhMIRIE, AEHFRAR

TR LR ol I I T S R sl 48 — 4R A3k IR
https://m.youtube.com/watch?v=HYaGCq6UOEE&feature=youtu.be
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JYSK.com
Products name: Insect screen NYORD UK importer: JYSKA/S
Product no.: 7206080/83792001 JYSK Ltd. Soedalsparken 18
Model no.: 130 x 150 White Biostat House DK-8220 Brabrand
Pepper Road +4589397500
Made in China SK7 5BW DK13590400
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